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On Hope and the Blessed Virgin Mary

sr. Luisa Gori, The Missionary Sisters of Mary

On March 23, under the guidance of Bishop Suwa, the Izumi Block held a Lenten silent
retreat. At that time, along with the flow of the talk, he introduced some phrases from
the Bible. “Wait for the day of the Lord, and set your hearts on the Lord”

“Blessed is the man who relies on the Lord, for he will put his hope in the Lord”
The bishop played the guitar and we sang the phrases, one by one, slowly. It was a very
good time of prayer. There are too many words about hope in the Bible to count. In fact,
the Old Testament is a book of waiting for the Messiah, a “time of hope“. Naturally,
both the Lord Jesus and the Virgin Mary often recited psalms and other prayers. Not
only did they pray, but they lived with hope throughout their lives. In the case of Mary,
she was always sustained by the light of hope from the time of the Annunciation to the
time of Jesus' death on the cross.
In the Catholic Church, May has always been the month of the Blessed Virgin Mary.
The most recited prayer has been the Rozary, called the “Summary of the Gospels.
As you know, this is the Holy Year and the Church is urging us to be “pilgrims of hope.
Treasuring this call, let us pray together with our sisters and brothers who have the
same “hope” in the whole world. No matter what our circumstances, we can “look
forward” to the full happiness of the eternal Kingdom. May we, too, look to the Lord
Jesus and the Blessed Virgin Mary to bring hope. Finally, let us hear what St. Peter
has to say about hope. “Praise Christ the Lord in your hearts. Be ready to answer
anyone who asks you about the hope you have. Be ready to answer them with

gentleness, modesty and righteousness.”(First Epistle of Peter 3,15-16)



HAMAKKO LOI GIOI THIEU THANG 5

“Vé Dlirc Me Maria va Hy Vong.”

(Dong Ni¥ T Truyén Gido cla Birc Me Maria, Luisa Gori)

Vao ngay 23 thang 3, dudi sy huwdng dan cla Gidm muc Suwa, budi tTnh tdm Mua Chay cla khéi
Izumi d3 duwoc t6 chire. Trong dip d6, mot s6 cau trong Kinh Thanh d3 dwoc gidi thiéu phu hop
v@i mach chuyén. Chang han nhuw: “Cho doi ngay clia Chua, hudng long minh vé Chua.” “Nguoi
nuong tua vao Chua 1a ngudi hanh phic, ngudi dat niem hy vong noi Chda.” Giam muc &3 choi
guitar, va ching t8i d3 ciing nhau héat tirng cdu mot cach cham rai. D6 thuc sy 1a mot thoi khac
cau nguyén toét dep. Trong Kinh Thanh, cé v sé tir nglt vé hy vong. Thuc té&, Cuu Udc la cudn
sach mong chd Dang Mé-si—a, 1a “thdi ky cla hy vong”. T4t nhién, Chda Giésu va Dirc Me Maria
cling thuwdng xuyén doc cac bai Thanh vinh dé cau nguyén. Khdong chi qua i cau nguyén, ho da
sOng ca cudc doi vdi niem hy vong.

Trong trwdng hop clia Dlire Maria, tir lGc nhan 10 truyén tin cho dén khi chirng kién Chua Giésu
bi déng dinh trén thip gi4 va qua doi, ba ludn duwgc 4nh sang clia hy vong soi séang. Trong gido
hoi, tlr xua, thang 5 d3 dwoc coi I3 “Thang clia Pirc Me Maria”. L&i cau nguyén duwoc xwdng |én

nhiéu nhat 1a chudi Man Cai, duwoc goi 1a “ban tém tat ctia Phic Am”.

Nhu ban da biét, ndm nay la Nam Thanh, va gido hdi dang khuyén khich ching ta tré thanh
“nhitng ngudi hanh huong clia hy vong.” V&i & kéu goi nay, ching ta hay gin gilt né, va cung
nhau cau nguyén vdi cac anh chi em trén khap thé gidi, nhitng ngwdi mang cting niém “hy vong.”
Trong bat ky hoan canh nao, ching ta c6 thé “chd doi” niém hanh phtc tron ven cla qudc gia
vinh cltu. Mong rang tat ca chung ta, khi hudng vé Chaa Giésu va Dirc Me Maria, déu tré thanh
ngudi mang lai hy vong. Cudi cling, ching ta hay |3ng nghe 10i ciia Thanh Phérd vé hy vong: “Hay
ton tho Chua Kité trong long. Hay ludn san sang tra 10 bat ky ai hoi vé niém hy vong ma céc ban
dm ap. Nhung hay tra 1o mot cach diu dang, khiém nhudng va cé tv duy dang dan.” (Thu tha
nhat cda Thanh Phérs, 3,15-16)



